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 WARNING:
•	 Never operate this appliance unnattended.
•	 Never operate this appliance WITHIN 10 FT (3.0m) of any structure, combustible 

material or other gas cylinder.
•	 Never operate this appliance within 25 ft (7.5m) of any flammable liquid.
•	 If a fire should occur, keep away from the appliance and immediately call your fire 

department. Do not attempt to extinguish an oil or a grease fire with water.

Failure to follow these instructions could result in fire, explosion, or burn hazard which 
could cause property damage, personal injury, or death.

This instruction manual contains important information necessary for the proper assembly
and safe use of the appliance. Read and follow all warnings and instructions before assembling 
and using the appliance. Follow all warnings and instructions when using the appliance.
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GAS PIZZA OVEN

 WARNING:
Do not store or use gasoline or other flammable vapors 
and liquids in the vicinity of this or any other appliance.  
An LP-cylinder not connected for use shall not be stored  
in the vicinity of this or any other appliance.

 WARNING:
If the information in this manual is not followed 
exactly, a fire or explosion may result causing property 
damage, personal injury, or loss of life.

 WARNING:
Improper installation, adjustment, alteration, service 
or maintenance can cause propertydamage, personal 
injury or loss of life. Refer to the owner's information 
manual provided with this appliance. Installation and 
service must be performed by a qualified installer, 
service agency, or the gas supplier.

FOR YOUR SAFETY: Surfaces of pizza oven can 
remain extremely hot for a period after use.
Allow 45 minutes to cool down before touching or 
moving the pizza oven.

CARBON MONOXIDE HAZARD
This appliance can produce carbon monoxide which 
has no odor. Using it in an enclosed space can kill you. 
Never use this appliance in an enclosed space such as 
a camper, tent, car or home.

 WARNING: For Outdoor Use Only. Installation 
and service must be performed by a qualified installer, 
service agency, or the gas supplier.

INSTALLER:
Leave this manual with the appliance.
CONSUMER:
Retain this manual for future reference.

 DANGER: FIRE OR EXPLOSION HAZARD
If you smell gas:
	 •	 Shut off gas to the appliance.
	 •	 Extinguish any open flame.
	 •	 If odor continues, leave the area immediately.
	 •	 After leaving the area, call your gas supplier or fire 

	 department.
Failure to follow these instructions could result in fire 
or explosion, which could cause property damage, 
personal injury, or death.

DANGER

       WARNING: FUELS USED IN LIQUEFIED 
PROPANE GAS APPLIANCES,AND THE 
PRODUCTS OF COMBUSTION OF SUCH FUELS, 
CAN EXPOSE YOU TO CHEMICALS INCLUDING 
BENZENE, WHICH IS KNOWN TO THE STATE OF 
CALIFORNIA TO CAUSE CANCER AND CAUSE 
BIRTH DEFECTS OR OTHER REPRODUCTIVE 
HARM.
For more information go to: 
www.P65Warnings.ca.gov.
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Figure 1
LP-Gas Cylinder Label

(See Clause 4.18.2.)

         DANGER •  FLAMMABLE GAS UNDER PRESSURE.
LEAKING LP-GAS MAY CAUSE A FIRE OR EXPLOSION IF IGNITED

CAUSING SERIOUS BODILY INJURY OR DEATH.
CONTACT LP GAS SUPPLIER FOR REPAIRS, OR DISPOSAL OF THIS

CYLINDER OR UNUSED LP-GAS.

  WARNING •  FOR OUTDOOR USE ONLY.*
DO NOT USE OR STORE CYLINDER IN A BUILDING,

GARAGE OR ENCLOSED AREA.

WARNING:
Know the odor of LP-gas. If you hear, see 
or smell leaking LP-gas, immediately get 
everyone away from the cylinder and call the 
Fire Department. Do not aκempt repairs.
CauΩon your LP-gas supplier to:

Be certain cylinder is purged of trapped 
air prior to first filling.
Be certain not to over fill the cylinder.
Be certain cylinder requalificaΩon date is 
checked.

LP-gas is heavier than air and may seκle in 
low places while dissipaΩng.
Contact with the liquid contents of cylinder 
will cause freeze burns to the skin.
Do not allow children to tamper or play with 
cylinder.
When not connected for use, keep cylinder 
valve turned o�. Self contained appliances
shall be limited to a cylinder of 30 lb
capacity or less.
Do not use, store or transport cylinder where
it would be exposed to high temperatures. 
Relief valve may open allowing a large 
amount of flammable gas to escape.
When transporΩng, keep cylinder secured in 
an upright posiΩon with cylinder valve turned 
o�.

WHEN CONNECTING FOR USE:

Consult manufacturer’s instrucΩons
concerning the cylinder connecΩon provided
with your appliance.
Be sure regulator vent is not poinΩng up.
Turn o� all valves on the appliance.
Do not check for gas leaks with a match or 
open flame. Apply soapy water at areas 
marked “X”. Open cylinder valve. If bubble 
appears, close valve and have LP-gas 
service person make needed repairs. Also, 
check appliance valves and connecΩons to 
make sure they do not leak before lighΩng 
appliance.
Light appliance(s) following manufacturer’s
instrucΩons.
When appliance is not in use, keep the
cylinder valve closed.

Cylinder

Pressure relief valve

Point of connecΩon

Cylinder valve hand wheel

Liquid level indicator
(opΩonal)

DO NOT REMOVE, DEFACE, OR OBLITERATE THIS LABEL
*EXCEPT AS AUTHORIZED BY ANSI/NFPA 58.

              DANGER. Do not store a spare LP cylinder under or near a barbecue grill, or other heat sources.
NEVER fill an LP cylinder beyond 80% full: a fire causing death or serious injury may occur.

Use only in compliance with applicable codes.
Read and follow manufacturer’s instrucΩons.

PROPANE GAS CYLINDER LABEL
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Before you assemble or operate this unit, please carefully read this entire manual. Failure to do so may result in 
a fire, explosion, injury or death. 

SAFETY INFORMATION

1.	 The installation of this unit must adhere to local codes or Propane Storage and Handling Code, CSA B149.2.
2.	 THIS UNIT IS INTENDED FOR OUTDOOR USE ONLY! This product shall be used outdoors, in a ventilated space 

and shall not be used in any enclosed area.
3.	 This unit is to be used with propane gas only! (sold separately)
4.	 Do not attach a remote gas supply to this unit.
5.	 Only use propane gas for this unit.
6.	 This unit is not intended for natural gas.
7.	 Converting this unit to natural gas is dangerous and not recommended. The conversion of this unit will void the 

manufacturer warranty.
8.	 Do not use any solid fuel or charcoal for this unit.
9.	 When igniting this unit, stay away from the burner as the flame will light up and may cause injury. 
10.	 If the propane tank is leaking gas, you may smell, see, or hear a hiss. Do the following: 1. Disconnect the propane 

tank. 2. Do not attempt to fix the problem yourself.  3. Contact your gas supplier or fire department for help. 
11.	 Applying too much propane may result in gas pooling and it will not burn. Allow fresh air into the unit so the 

remaining gas may escape. 
12.	 Do not use a flame to check for gas leaks. 
13.	 Manifold pressure: 11 in w.c. (2.74kPa).
14.	 Use LP propane tanks with the following dimensions: diameter 12 in, height 18 in. - capacity 20 lbs.
15.	 You must use a propane tank that has a collar to protect the gas valve.
16.	 DO NOT store a spare LP gas cylinder under or near this appliance.
17.	 Never fill the cylinder beyond 80% full.
18.	 The tank system must be set up for vapor withdrawal.
19.	 Discontinue use if any part of the propane tank is damaged. Rust and dents may be hazardous and should be 

inspected by a gas supplier.
20.	Never operate unit without legs completely folded open, and stone plate inserted correctly.
21.	 Do not operate unit until all parts are fully assembled.
22.	 Do not paint or color any part of this heating unit.
23.	 Unit may be hot while in use, do not attempt to move it while in use.
24.	Never leave this heating unit unattended during preheating or cooking times.
25.	 Keep any flammable items away and do not use any other fabric cover for this unit.
26.	Keep a safe distance from oven opening during use to avoid burning skin or cloths.
27.	 Do not touch or rest hands on any part of the unit during use.
28.	Never place hands or fingers inside unit while in use.
29.	Keep all electrical cords and fuel supply hose away from heated surfaces.
30.	The minimum clearance from top non-combustible construction to the pizza oven is 72 in.
31.	 Keep the appliance area clear and free from combustible material, gasoline and other flammable vapors and 

liquids.
32.	 If the flame goes out while burning, turn the gas valve off. Wait 5 minutes before repeating the initial lighting 

procedure. Once you have a flame started, hold down the control knob for 1 minute.
33.	 Do not allow water or any liquid inside the unit.
34.	Do not operate unit if any part has been under water. Call GHP Group Inc., to replace any damaged parts should 

this occur.
35.	 Do not disconnect any part while unit is in use.
36.	Do not store a spare propane tank near this appliance.
37.	 Do not remove or touch the pizza stone while unit is in use. Allow at least 45 minutes to cool before removing.
38.	 If the heating unit is stored indoors, detach the propane tank and leave outdoors.
39.	This appliance is not intended to be installed on a recreational vehicle, or connected to a recreational vehicles' low-

pressure LP gas system.
40.	Always remove protective carry case.
41.	 Do not set the carry case on the unit until it is turned off and completely cooled down. 
42.	Check for leaks after not using the unit for long periods of time.
43.	Children should never operate this unit. Children must be supervised while near this unit.

 WARNINGS:
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SAFETY INFORMATION

44.	Keep gas tank at least 5 feet away from unit when lit. The maximum gas supply: 250psi; Min. gas supply:10 psi.
45.	All installation and repair should be done by a qualified professional. This unit should be inspected annually and 

cleaned regularly.
46.	Inspect all elements of this heating unit before each use. If there is damage, the burner must be replaced.
47.	 Keep the gas hose out of any pathways to eliminate any accidental damage.
48.	Be aware of the hazards of high temperatures and stay away from the unit to avoid any burns or injury.
49.	The gas supply tank should be constructed and marked with the specifications for the LP gas tanks of the U.S. 

Department of Transportation (DOT) or the National Standard for Canada CAN/CSA-B339, LP gas tanks, spheres 
and tubes for Transportation of Dangerous Goods; and Commission.

50.	The LP gas tank must have a listed overfilling prevention device and a QCCI or Type I, (CGA791) LP gas tank 
connection.

51.	 Installation shall conform with local codes or, in the absence of local codes, with ANSI Z223.1/NFPA 54, ANSI/
NFPA 58; or CSA B149.1, CSA B149.2; B149.2; or ANSI A119.2/NFPA 1192; and CSA Z240 RV Series, as applicable;

52.	 This appliance shall be used only outdoors and shall not be used in a building, garage, or any other enclosed area.

An appliance is considered to be outdoors if:
1) Installed with shelter no more inclusive than with walls on three sides, but with no overhead cover; all openings shall 
be permanently open; sliding doors, garage doors, windows, or screened openings are not considered as permanent 
openings.
2) Installed with shelter no more inclusive than within a partial enclosure that includes an overhead cover and no more 
than two sidewalls. The sidewalls may be parallel, as in a breezeway, or at right angles to each other; all openings shall 
be permanently open; sliding doors, garage doors, windows, or screened openings are not considered as permanent 
openings.
3) Installed with shelter no more inclusive than within a partial enclosure that includes an overhead cover and three 
sidewalls, as long as 30% or more of the horizontal periphery of the enclosure is permanently open; all openings shall 
be permanently open; sliding doors, garage doors, windows, or screened openings are not considered as permanent 
openings.

53.	 This heating appliance should not be used on plastic or artificial wood decks.
54.	Children and adults should be alerted to the hazards of high surface temperatures and should stay away to avoid 

burns or clothing ignition.
55.	Young children should be carefully supervised when they are in the vicinity of the Pizza Oven.
56.	Any guard or other protective device removed for servicing the appliance shall be replaced prior to operating the 

pizza oven.
57.	 Installation and repair should be done by a qualified service person. The Pizza Oven should be inspected before 

use and at least annually by a qualified service person. More frequent cleaning may be required as necessary. It is 
imperative that the control compartment, burners and circulating air passageways of the oven be kept clean.

58.	This appliance is not intended for commercial use.
59.	 The use of alcohol, prescription, or non-prescription drugs could impair the consumer's ability to properly 

assemble or safely operate the appliance.
60.	Do not leave the appliance unattended. Keep children and pets away from the appliance.
61.	 Do not move the appliance when in use.
62.	This appliance is not intended for and should never be used as a heater
63.	This appliance will be hot during and after use. Use insulated oven mitts or gloves for protection from hot 

surfaces or splatter from cooking liquids.
64.	If the appliance is not in use, the gas shall be turned off at the supply cylinder. Cylinders shall be stored 

outdoors out of reach of children and shall not be stored in a building, garage, or any other enclosed area.
65.	Place dust cap on cylinder valve outlet whenever the cylinder is not in use. Only install the type of dust cap on 

the cylinder valve outlet that is provided with the cylinder valve. Other types of caps or plugs could result in 
leakage of propane.

	 If the information above is not followed exactly, a fire causing death or serious injury could occur.
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Only use the regulator and hose assembly provided with this unit. Replacement parts must be supplied directly by 
GHP Group Inc. If there is evidence of abrasion, wear, cuts, or leaks the hose shall be replaced prior to the appliance  
being put into operation. REPLACE ONLY WITH THE REGULATOR & HOSE ASSEMBLY MODEL NO. ZQA-1.

Inspect the burner before use of this unit. If the burner shows any kind of damage, do not operate the appliance. 
For assistance with repair or replacement of the burner or any other parts, call GHP Group Inc. at 1-877-447-4768.

NOTE: You must follow all steps to properly assemble this heating item. Make sure the gas valve is turned 'OFF' 
before assembling. DO NOT attempt to assemble without proper tools.

CHECKING FOR LEAKS

After all connections are made, check all connections and fittings on the LP gas tank valve, gas hose and regulator 
for leaks with a water and soap solution.

To prevent fire or explosion while testing for a leak:

• Always perform leak test prior to lighting the grill.

• Do not smoke while testing for a leak.

• Always perform leak tests outdoors in a well-ventilated area.

• Do not use any source of flame while testing for leaks.

• Do not use the oven until any and all leaks are corrected. If you are unable to correct a leak, disconnect the  
	 propane supply and call a gas appliance service dealer.”

PERFORM LEAK TEST

• Prepare leak test solution by 50/50 ratio of liquid dish soap and water. Total solution required is approximately 		
   2 - 3 ounces (70 - 90 ml). Put leak test solution in a spray bottle.

• Ensure all control knobs are in the O OFF position.

• Connect the gas hose to the gas supply.

• Open the LP gas tank valve.

• Spray leak test solution on all gas carrying connections and fittings. Presence of bubbles at areas of applied 	         	
   test solution indicates a gas leak. If leaks are detected or you smell or hear gas, shut off the gas supply valve 		
   immediately and repair or replace the defective part. Do not use the grill until all leaks are corrected. 

Non-combustion materials should not be within 72 inches of 
the top of the unit, or within 48 inches of the sides and back of 
the entire unit. The appliance shall not be located or used under 
overhead unprotected combustible construction.

Min. Clearance 
48 in (121.9 cm)

Min. Clearance 
72 in (183 cm)

Min. Clearance 
48 in (121.9 cm)

 DANGER:
Always place this Pizza Oven on a 
hard, level, non-combustible surface 
such as concrete, rock or stone.
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PART DESCRIPTION QTY 

A Pizza Oven 1

B Ceramic Plate 1

C Pizza Peel 1

D Pizza Cutter 1

E Carry Bag 1

PACKAGE CONTENTS

B

A

E

D

C
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PREPARATION

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and 
hardware contents above. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product. Contact customer 
service for replacement parts.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Step 1
Turn the Pizza Oven (A) upside down and 
pull the four legs up as shown.

Step 2
Turn the Pizza Oven (A) upside. Put 
Ceramic Plate (B) into the Pizza Oven (A).
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Step 3
To connect the LP Tank
1.	 The knob on the LP tank must be closed. Make sure that the knob is 

turned full stop. The cylinder supply system must be arranged for vapor 
withdrawal.

2.	 Check that the control knob on the control unit is turned off.
3.	 Remove the protective cap from the LP tank valve and coupling nut.
4.	 Hold the regulator in one hand and insert the nipple into the valve outlet. 

Be sure the nipple is centered in the valve outlet. The coupling nut 
connects to the large outside threads on the valve outlet. Use care - do 
not cross thread the connection.

5.	 Hand-tighten the coupling nut clockwise until it comes to a full
stop. Firmly tighten by hand only. Do not use tools.
To Disconnect: Fully close the tank valve by turning clockwise.
Turn the coupling nut counterclockwise until the regulator assembly detaches.

Step 4
Open the ignitor and place the AA Battery (not 
included) into the ignitor. Then tighten clockwise.

AA 
Battery
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OPERATION

1.	 Read instructions before lighting. Turn the control knob to the "OFF" position.
2.	 Push and turn the control knob from "OFF" position to the "IGNITE" and 

"FLAME" position.
3.	 After the burner is lit, continue to press the control knob for 15 seconds.
4.	 If the ignition does not take place within 5 seconds, turn the control knob to 

"OFF" position. Wait 5 minutes and repeat step 2 and 3.
5.	 Once the burner is lit, continue rotating the knob to desired heat setting.

1.	 Push and turn the control knob clockwise to turn off the pizza oven.
2.	 Turn off the propane tank valve. Disconnect the gas regulator of the pizza oven from the propane tank. 

To Light

To Extinguish

Match Light
1.	 If the burner will not light after several attempts then 

the burner can be match lit, before using the match 
allow 5 minutes for any accumulated gas to dissipate.

2.	 Clip a match on one end of the lighting rod. 
3.	 Light match.
4.	 Hold lighting rod and insert lighted match right next to 

the burner ports.
5.	 Push and turn the designated control knob to HIGH.
6.	 Burner should ignite immediately.

Burner ignition shall be capable of being accomplished by a paper book match in accordance with the manufacturer's lighting 
instructions included in the instruction manual. A lighting rod assembly supplied with the appliance for use with a paper 
book match should be used. If provided, the lighting rod assembly shall be factory-installed and permanently attached to the 
appliance in a manner necessitating the use of a tool for removal of the assembly. Burner ignition may also be accomplished 
by a manually activated ignition device. Burner ignition shall be accomplished without the removal of any parts of the 
appliance. An access door may be used.
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 WARNING:
Fire product and propane gas cylinder minimum distance 
must be over 40 inches. Tipping of gas tank supply and 
tripping over the hose are hazards that need to be carefully 
watched for. 

 WARNING:
IT IS VERY IMPORTANT TO CHECK AND ENSURE THAT BURNER IS FULLY ENGAGED WITH THE VALVE ORIFICE BEFORE LIGHTING. 
FAILURE TO DO SO MAY RESULT IN FIRE OR EXPLOSION, POSSIBLY CAUSING SERIOUS INJURY OR DEATH.

 WARNING:
If the burner does not ignite with the burner control valve open, gas will continue to flow out of the burner and could 
accidentally ignite causing injury or property damage.

Checking the Flame
For maximum fuel efficiency and cooking performance, 
flame should be a blue-yellow color and around 3 inches 
high. To check the flame, view the flame through the 
opening in the front of the pizza oven.

OPERATION

40 in.
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QUICK TIPS FOR A BETTER COOKING EXPERIENCE:

-	 The Dyna-Glo Portable Gas Pizza Oven requires 20 minutes of preheating to reach cooking temperatures. To account for 
windy conditions or colder ambient temperatures, allow an additional 5-10 minutes for preheating to ensure the pizza 
stone reaches high temperatures.

-	 Ensure your pizza dough is room temperature and stretched out nice and thin.
-	 Before placing your stretched out thin, room-temperature dough on the pizza peel, sprinkle flour over the entire peel to 

ensure the dough will not stick and you can easily launch it into the oven.
-	 Once you place your pizza dough on the peel, add your desired sauce and/or toppings quickly. Do not allow an assembled 

pizza to sit on the peel for too long, or it will stick to the peel during launch.
-	 Carefully and gently launch your pizza into the preheated pizza oven.
-	 Rotate your pizza every 15-20 seconds as the portion closest to the back of the oven will inherently cook faster directly next 

to the burner.
-	 Cook to your desired crust liking. Noting that at full temperatures, this oven can cook a pizza in under 2 minutes. So ensure 

you are always keeping an eye on your pizza!
-	 Remove the pizza with the peel; never attempt to touch or rotate with your fingers.
-	 Allow 3-4 minutes of preheating on the high setting between each pizza you plan on cooking during each usage to ensure 

the stone plate has returned to high temperatures.

QUICK TIPS GUIDE

•	 Before performing any maintenance always disconnect propane gas tank.
•	 Store your product indoors during winter months. Avoiding extreme cold temperatures will prevent from  

exposure damage.
•	 Keep the heating item free and clear from combustible materials
•	 When storing your pizza oven outdoors ensure it is in the protective carry case.
•	 Visually inspect burner for obstructions and food debris.
•	 To clean inside of oven, run on hottest setting for at least 30 minutes allowing any spilled toppings or food left 

inside to burn off. Allow to cool, then easily wipe down with paper towel or soft cloth.
•	 Harsh weather conditions may cause stubborn stains, discoloration and possibly rust pitting.
•	 Permanent damage may be caused if abrasive cleaning products are used on any part of the unit. 
•	 Keep the heating unit stored away from direct sunlight.
•	 If storing this unit inside, disconnect the propane gas tank from the gas valve.
•	 Not using manufacturer approved or supplied parts/accessories may result in a defective condition and void 

the warranty of this heating unit.
•	 Always place Pizza Oven in Protective Case when not in use.
•	 Clean the burner tube every 2 months or after excessive usage with a wire brush to remove food debris.
•	 Before each use while the unit is still cool, wipe down the inside of the oven with a dry cloth or paper towel.
•	 Ensure the pizza stone has been scraped clean before each use.
•	 Keep appliance area clear and free from combustible materials, gasoline, and other flammable vapours and 

liquids.
•	 Do not obstruct the flow of combustion and ventilation air.
•	 Keep the ventilation opening(s) of the cylinder enclosure free and clear from debris.
•	 Visually check burner flames, with pictorial representations
•	 Clean appliance, including special surfaces, with recommended cleaning agents, if necessary.
•	 Checking and cleaning burner/venturi tubes for insects and insect nests. A clogged tube can lead to a fire 

beneath the appliance.
•	 MINIMUM AMBIENT OPERATING TEMPERATURE: -17.8 ℃ (-0.04 Fahrenheit)

CARE AND MAINTENANCE
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1-YEAR LIMITED WARRANTY

TROUBLESHOOTING

If within one year from the date of original purchase, this item fails due to a defect in material or workmanship, we 
will replace or repair at our option, free of charge.  

To order parts or to obtain warranty service, call 1-877-447-4768, 8:00 a.m. - 4:30 p.m., CST, Monday - Friday
or email customerservice@ghpgroupinc.com  

This warranty does not cover defects resulting from improper or abnormal use, misuse, accident, or alteration. 
Failure to follow all instructions in the owner’s manual will also void this warranty. The manufacturer will not be 
liable for incidental or consequential damages, or common erosion of outdoor products. Some states do not allow 
the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitation may not apply to you. 
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state.

GHP Group Inc.
6440 W. Howard St.
Niles, IL 60714-3302
877-447-4768

Problem Possible Cause Solution

Heating unit won’t 
light

Igniter pin and burner are wet Dry off with a soft cloth

Igniter pin is broken Contact manufacturer for a replacement part

Electrode wire is loose or disconnected
Reconnect wire to the igniter box located inside 
the unit behind the igniter box

Electrode wire is shorting between 
valve and igniter pin

Contact manufacturer for a replacement part

Burner won’t light
while using a match

No gas flow Check that the gas tank isn’t empty

Regulator isn’t connected securely to 
the tank

Tighten regulator connection to the gas tank

Gas flow is obstructed Check all hoses for kinks and bends

Burner ports are clogged
Turn all gas flow connections off. Insert an 
opened paperclip (or similar item) into each of 
the burner ports to clear them out.

Heating unit emits a 
lot of black smoke

Flame is obstructed at burner ports
Check that all burner ports are free of any pieces 
of food debris.

Regulator hose is kinked Straighten hose of all bends or kinks

Sudden drop in gas
flow

No gas flow Check that the gas tank isn’t empty

Excess flow safety valve has been 
activated

Turn the control knob to the ‘OFF’ position. 
Close the tank valve and disconnect propane 
gas tank. Turn the control knob to ‘HIGH’; wait 1 
minute. Turn the control knob back to the ‘OFF’ 
position. Reconnect propane gas tank. Light the 
fire unit as indicated in the ‘To Light’ section of 
this manual.

Flame blows out 
easily

High or gusting winds Increase flame to ‘HIGH’

No gas flow Check that the gas tank isn’t empty

Excess flow safety valve has been 
activated

See ‘sudden drop in gas flow’ above
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For replacement parts, call our customer service department at 1-877-447-4768, 8:00 a.m. – 4:30 p.m., CST,  
Monday – Friday or email customerservice@ghpgroupinc.com.

REPLACEMENT PARTS LIST

Printed in China

B

A

D

C

PART DESCRIPTION Part #

A Pizza Stone 30-02-081

B Pizza Peel 30-02-085

C Pizza Cutter 30-02-084

D Carrying Bag 30-02-083



¿Tiene preguntas, problemas, piezas faltantes? 
Antes de regresar a la tienda, llame a nuestro departamento de servicio al cliente al 1-877-447-4768, 
de 8:00 a.m. a 4:30 p.m. CST, de lunes a viernes, o envíenos un correo electrónico a customerser-
vice@ghpgroupinc.com.

Número de serie

ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ

Fecha de compra

HORNO PARA  
PIZZAS A GAS

ARTICULO # 14693
MODELO # OGP1500-1
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  ADVERTENCIA:
•	 No opere este aparato sin supervisión.
•	 No opere este aparato DENTRO DE 10 PIES (3,0 m) de cualquier estructura,
•	 material combustible u otro cilindro de gas.
•	 No opere este aparato a menos de 25 pies (7,5 m) de cualquier líquido inflamable.
•	 Si se produce un incendio, manténgase alejado del aparato y llame inmediatamente a los 

bomberos. No intente extinguir un incendio de aceite o grasa con agua.

El incumplimiento de estas instrucciones podría provocar un incendio, una explosión o un 
riesgo de quemaduras que podría causar daños a la propiedad, lesiones personales o la muerte.

Este manual de instrucciones contiene información importante necesaria para el correcto montaje y 
uso seguro del aparato. Lea y siga todas las advertencias e instrucciones antes de ensamblar y usar el 
aparato. Siga todas las advertencias e instrucciones cuando utilice el aparato. 
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HORNO PARA PIZZAS A GAS

 ADVERTENCIA:
No almacene, ni use gasolina ni otros gases o 
líquidos inflamables cerca de este ni de ningún otro 
electrodoméstico. No deben almacenarse cilindros de gas 
propano líquido que no estén conectados para utilizarse 
cerca de este ni de ningún otro electrodoméstico.

 ADVERTENCIA:
Si no se sigue exactamente la información de este manual, 
podría resultar en un incendio o explosión que cause daños 
materiales, lesiones personales o pérdida de la vida.

 ADVERTENCIA:
Una instalación, ajuste, alteración, servicio o 
mantenimiento indebido puede causar daño corporal o de 
propiedad, lesiones personales, o pérdida de la vida. Lea 
atentamenta el manual del usuario antes de instalar o 
hacerla cualquier tipo de mantenimiento a este equipo. La 
instalación y servicio deben ser realizados por un instalador 
calificado, una agencia de servicio, o el proveedor de gas.

PELIGRO DE MONÓXIDO DE CARBONO 
Este electrodoméstico puede producir monóxido de 
carbono, el cual no produce olor. Su uso en espacios 
cerrados puede ser fatal. Nunca use este electrodoméstico 
en un espacio cerrado, como dentro de remolques, carpas, 
automóviles o casas.

 ADVERTENCIA: Solo para uso en exteriores. La 
instalación y servicio deben ser realizados por un instalador 
calificado, una agencia de servicio, o el proveedor de gas.

INSTALADOR: 
Deje este manual con el aparato.
CONSUMIDOR:  
Conserve este manual para futura referencia.

 PELIGRO: 
RIESGO DE FUEGO O EXPLOSIÓN
Si huele gas:
	 •	 Apague el gas al aparato.
	 •	 Apague cualquier flama abierta.
	 •	 Si el olor continúa, deje el área de inmediato.
	 •	 Después de salir del área, llame a su proveedor de gas o  

	 departamento de bomberos.
La falla en seguir estas instrucciones podría resultar 
en incendio o explosión, lo que podría causar daños 
materiales,  lesiones personales o la muerte. 

PELIGRO

 ADVERTENCIA:
COMBUSTIBLES UTILIZADOS EN 
ELECTRODOMÉSTICOS QUE USAN GAS 
PROPANO LICUADO DE PROPANO Y LOS 
PRODUCTOS DE LA COMBUSTIÓN DE DICHOS 
COMBUSTIBLES, PUEDEN EXPONERLO A 
QUÍMICOS, INCLUYENDO EL BENZENO, QUE 
EL ESTADO DE CALIFORNIA RECONOCE 
COMO CAUSANTE DE CÁNCER Y DE 
DEFECTOS DE NACIMIENTO U OTROS DAÑOS 
REPRODUCTIVOS.
Para obtener más información, visite: www.
P65Warnings.ca.gov.

PARA SU SEGURIDAD: Las superficies del horno 
para pizza pueden permanecer extremadamente 
calientes durante un período después de su uso. 
Espere 45 minutos a que enfrie antes de tocar o 
mover el horno para pizza.
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ETIQUETA DEL TANQUE DE GAS PROPANO

  PELIGRO • GAS INFLAMABLE BAJO PRESIÓN.
UNA FUGA DE GAS PROPANO (LP) PUEDE CAUSAR UN INCENDIO O EXPLOSIÓN 

SI SE ENCIENDE, LO QUE PODRÍA PROVOCAR LESIONES CORPORALES O LA 
MUERTE. CONTANTE A SU PROVEEDOR DE GAS PARA REPARACIONES O PARA 

DESECHAR ESTE TANQUE U OTRO GAS QUE NO SE HAYA UTILIZADO.

 ADVERTENCIA • PARA USO AL AIRE LIBRE ÚNICAMENTE*. 
NO UTILICE O ALMACENE EL TANQUE EN UN EDIFICIO, GARAJE O ÁREA CERRADA.

NO QUITE, ESTROPEE NI DESTRUYA ESTA ETIQUETA.
*SALVO QUE SEA AUTORIZADO POR ANSI/NFPA 58.

            �PELIGRO. No almacene un tanque de gas propano de repuesto debajo o cerca de una parrilla para barbacoa o alguna 
otra fuente de calor. JAMÁS rellene un tanque de gas propano por encima del 80% de su capacidad: puede producirse 

un incendio ocasionando la muerte o lesiones serias.

 ADVERTENCIA:

• Reconozca el olor de gas propano. Si
	   escucha, ve o huele una fuga de gas
	   propano, aparte inmediatamente a
	   todos del tanque y llame a los bomberos.
	   No intente hacer reparaciones.
• Precaución a su proveedor de gas LP:
• Asegúrese de que el cilindro se purgue       	
     del aire atrapado antes del primer llenado.
• Asegúrese de no sobrecargar el cilindro.
• Asegúrese de verificar la fecha de 	                	
	   requalificación del cilindro.
• El gas propano es más pesado que el aire 	
	 y puede asentarse en 	lugares bajos 		
	 mientras se está disipando. 
• El contacto con el contenido líquido del 	
	 tanque puede causar quemaduras en la 	
	 piel por congelamiento.
• No permita que niños manipulen o jueguen 	
	 con el tanque.
• Cuando el tanque no esté conectado 		
	 para su uso, mantenga la válvula del 		
	 tanque apagada. Los electrodomésticos 	
	 autocontenidos se limitarán a tanques de 	
	 30 libras de capacidad o menos. 
• No utilice, almacene ni transporte tanques 	
	 en lugares donde estarían expuestos a 	
	 altas temperaturas. La válvula de escape 	
	 puede abrirse dejando escapar grandes 	
	 cantidades de gas inflamable.
• Durante su transporte, mantenga el tanque 	
	 asegurado en posición vertical con la 		
	 válvula apagada.

AL CONECTAR PARA SU USO:

• Utilice solamente en conformidad con los 		
códigos aplicables.
• Lea y siga las instrucciones del fabricante.
• Consulte las instrucciones del fabricante 		
en lo referente a la conexión del tanque 		
suministrada con su electrodoméstico.
• Asegúrese de que el respiradero del 			 
regulador no está apuntando hacia arriba.
• Apague todas las válvulas del 				 
electrodoméstico.
• No inspeccione fugas de gas con un fósforo 		
o llama abierta. Aplique agua jabonosa            	
en las áreas marcadas con "X". Abra la                                                                                                                                              
válvula del cilindro. Si aparece una                                                                                                                                              
burbuja, cierre la válvula y haga que un                                                                                                                                               
técnico de servicio de gas LP realice las 
reparaciones necesarias.
• También revise las válvulas y conexiones                                                                                                                                       
del electrodoméstico para asegurarse de                                                                                       	
que no haya fugas antes de encender el 		
electrodoméstico.  
• Encienda el(los) electrodoméstico(s) 			 
siguiendo las instrucciones del fabricante.
• Cuando el electrodoméstico no esté en uso, 		
mantenga la válvula del tanque cerrada.

ANSI Z21.97-2014 • CSA 2.41-2014 Outdoor decorative gas appliances
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Figure 1
LP-Gas Cylinder Label

(See Clause 4.18.2.)

         DANGER •  FLAMMABLE GAS UNDER PRESSURE.
LEAKING LP-GAS MAY CAUSE A FIRE OR EXPLOSION IF IGNITED

CAUSING SERIOUS BODILY INJURY OR DEATH.
CONTACT LP GAS SUPPLIER FOR REPAIRS, OR DISPOSAL OF THIS

CYLINDER OR UNUSED LP-GAS.

  WARNING •  FOR OUTDOOR USE ONLY.*
DO NOT USE OR STORE CYLINDER IN A BUILDING,

GARAGE OR ENCLOSED AREA.

WARNING:
Know the odor of LP-gas. If you hear, see 
or smell leaking LP-gas, immediately get 
everyone away from the cylinder and call the 
Fire Department. Do not aκempt repairs.
CauΩon your LP-gas supplier to:

Be certain cylinder is purged of trapped 
air prior to first filling.
Be certain not to over fill the cylinder.
Be certain cylinder requalificaΩon date is 
checked.

LP-gas is heavier than air and may seκle in 
low places while dissipaΩng.
Contact with the liquid contents of cylinder 
will cause freeze burns to the skin.
Do not allow children to tamper or play with 
cylinder.
When not connected for use, keep cylinder 
valve turned o�. Self contained appliances
shall be limited to a cylinder of 30 lb
capacity or less.
Do not use, store or transport cylinder where
it would be exposed to high temperatures. 
Relief valve may open allowing a large 
amount of flammable gas to escape.
When transporΩng, keep cylinder secured in 
an upright posiΩon with cylinder valve turned 
o�.

WHEN CONNECTING FOR USE:

Consult manufacturer’s instrucΩons
concerning the cylinder connecΩon provided
with your appliance.
Be sure regulator vent is not poinΩng up.
Turn o� all valves on the appliance.
Do not check for gas leaks with a match or 
open flame. Apply soapy water at areas 
marked “X”. Open cylinder valve. If bubble 
appears, close valve and have LP-gas 
service person make needed repairs. Also, 
check appliance valves and connecΩons to 
make sure they do not leak before lighΩng 
appliance.
Light appliance(s) following manufacturer’s
instrucΩons.
When appliance is not in use, keep the
cylinder valve closed.

Cylinder

Pressure relief valve

Point of connecΩon

Cylinder valve hand wheel

Liquid level indicator
(opΩonal)

DO NOT REMOVE, DEFACE, OR OBLITERATE THIS LABEL
*EXCEPT AS AUTHORIZED BY ANSI/NFPA 58.

              DANGER. Do not store a spare LP cylinder under or near a barbecue grill, or other heat sources.
NEVER fill an LP cylinder beyond 80% full: a fire causing death or serious injury may occur.

Use only in compliance with applicable codes.
Read and follow manufacturer’s instrucΩons.

Perilla manual de la válvula del tanque

Válvula de alivio de presión

Tanque Indicador del nivel
de líquido (opcional)

Punto de conexión
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Antes de montar o de utlizar este aparato, lea todo este manual detenidamente. El no hacerlo puede causar un 
incendido, una explosión, una lesión o la muerte. 

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

 ADVERTENCIA:

1.	 La instalación de esta unidad debe cumplir con los códigos locales o el Código de manipulación y 
almacenamiento de propano, CSA B149.2.

2.	 iESTE APARATO ESTÁ DISEÑADO ÚNICAMENTE PARA EL USO EN EXTERIORES! Este producto debe utilizarse 
al aire libre, en un espacio ventilado, y no debe utilizarse en cualquier área cerrada.

3.	 iSe debe utilizar este aparato únicamente con gas propano! (en venta por separado).
4.	 No conecte un suministro de gas remoto a este aparato.
5.	 Utilice únicamente gas propano con este aparato.
6.	 Este aparato no está diseñado para gas natural.
7.	 La conversión de este aparato a gas natural es peligrosa y no se recomienda. La conversión de este aparato 

anulará la garantía del fabricante.
8.	 No utilice ningún tipo de combustible sólido o carbón en este aparato.
9.	 Durante el encendido de este aparato, aléjese del quemador ya que la llama se encenderá y puede provocar 

lesiones.
10.	 Si hay una fuga en el tanque de gas propano, es posible que escuche, vea o huela un silbido. Haga lo siguiente: 1. 

Desconecte el tanque de gas propano. 2. No intente solucionar el problema usted mismo. 3. Pongase en contacto 
con su proveedor de gas o el departamento de bomberos para obtener ayuda.

11.	 Aplicar demasiado propano puede provocar una accumulación de gas, lo cual no quemará. Permita la entrada de 
aire fresco en el aparato para que el gas restante pueda ecaparse. 

12.	 No utilice una llama para verificar que no haya fugas de gas.
13.	 Presión del colector: 11 pulgadas w.c. (2.74 kPa).
14.	 Utilice tanques de propano LP con las dimensiones siguientes: diámetro de 30.5 cm (12 pulg.), altura de 45.7 cm 

(18 pulg.) - capacidad 20 libras.
15.	 Se debe utilizar un tanque de propano con un cuello protector para proteger la válvula del tanque.
16.	 NO guarde un cilindro de gas LP de repuesto debajo o cerca de este electrodoméstico.
17.	 Nunca llene el cilindro más allá del 80% de su capacidad.
18.	 Descontinúe el uso si una parte del tanque de propano está dañada. La corrosión y las abolladuras pueden ser 

peligrosas y se deben revisar por un proveedor de gas. 
19.	 Deje de usarlo si una parte del tanque de propano está dañada. La corrosión y las abolladuras pueden ser 

peligrosas y se deben revisar por un proveedor de gas.
20.	Nunca opere la unidad sin las patas completamente abiertas y la placa de piedra insertada correctamente.
21.	 No pinte ni coloree ninguna parte de este aparato de calefacción.
22.	 Nunca deje esta unidad de calentamiento desatendida durante los tiempos de precalentamiento o cocción. 
23.	 El aparato puede estar caliente al usarlo; no intente moverlo mientras esté en uso. Mantenga una distancia segura 

de la apertura del horno durante el uso para evitar quemaduras en la piel o la ropa.
24.	Mantenga alejados los artículos inflamables y no utilice ninguna otra funda de tela para esta unidad.
25.	 Nunca coloque las manos o los dedos dentro de la unidad mientras esté en uso.
26.	Mantenga una distancia segura de la apertura del horno durante el uso para evitar quemaduras en la piel o la ropa.
27.	 Mantenga los cables eléctricos y la manguera de suministro de gas alejados de superficies calentadas.
28.	Los materiales combustibles deben situarse a una distancia mínima de 1.82 m (72 pulg.) de la parte superior del 

aparato, o de 1.21 m (48 pulg.) alrededor del aparato entero.
29.	Mantenga el área del aparato despejada y libre de materiales combustibles, gasolina y otros vapores y líquidos 

inflamables.
30.	El espacio mínimo desde la construcción superior no-combustible hasta el horno para pizza es de 72 pulgadas.
31.	 Si la llama se apaga al quemar, apague la válvula de gas. Espere 5 minutos antes de repetir el proceso inicial de 

encendido. Una vez que se produzca una llama, mantenga oprimido la perilla de control durante un minuto.
32.	No permita que entre agua ni ningún líquido dentro de la unidad.
33.	 No utilice este aparato si cualquier parte ha sido sumergida en agua. Llame a GHP Group Inc., para reemplazar 

cualquier pieza dañada en este caso.
34.	No desconecte ninguna pieza durante el uso del aparato.
35.	 No almacene un tanque de propano de recambio cerca de este aparato.
36.	Si el aparato de calefacción está en interiores, desconecte el tanque de propano y déjelo afuera.
37.	 Retire siempre el estuche protector antes de operar.
38.	No retire ni toque la piedra para pizza mientras la unidad esté en uso. Deje que se enfríe al menos 45 minutos 

antes de retirarlo. 
39.	No coloque el estuche de transporte en la unidad hasta que esté apagada y completamente fría.
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

40.	No utilice este aparato en un vehículo o barco. Este aparato debe utilizarse ÚNICAMENTE sobre una superficie 
lisa y al aire libre.

41.	 Verifique si hay fugas después de períodos largos sin uso.
42.	Los niños nunca deben usar este aparato. Se debe vigilar a los niños cuando están cerca de este aparato.
43.	Mantenga el tanque de gas a una distancia mínima de 1.5 m (5 pies) del aparato cuando está encendido. 
44.	La presión máxima de suministro de gas es 250 psi; la presión mínima de suministro de gas es 10 psi.
45.	La instalación y las reparaciones se deben efectuar solamente por un técnico de servicio calificado. Se debe 

revisar este aparato una vez al año y limpiarlo regularmente.
46.	Revise todos los elementos de este aparato de calefacción antes de cada uso. Si hay daño, debe reemplazar el 

quemador.
47.	 Mantenga la manguera de gas fuera de cualquier camino para eliminar cualquier daño accidental.
48.	Tenga en cuenta los peligros de temperaturas elevadas y no se acerque al aparato para evitar quemaduras o 

lesiones.
49.	El tanque de propano debe estar fabricado y marcado según las especificaciones para tanques de gas LP 

del Departamento de Transporte de EE. UU. (DOT) o la Norma Nacional de Canadá CAN, CAN/CSA-B 339, 
Cilindros de gas, esferas y tubos para el transporte de mercancias peligrosas; y comisión.

50.	El tanque de gas LP debe tener un dispositivo homologado de protección contra el sobrellenado y una 
conexión QCCI o de Tipo 1 (CGA791) para tanque de gas LP. 

51.	 No se debe utilizar este aparato de calefacción sobre plataformas de plástico o de madera artificial.
52.	 Los niños y los adultos deben mantenerse alterta a los peligros de las superfices a alta tempertura y mantener 

una distancia prudente para evitar quemaduras o incendio de ropa.
53.	 La instalación deberá cumplir con los códigos locales o, en ausencia de códigos locales, con ANSI Z223.1/NFPA 

54, ANSI/NFPA 58; o CSA B149.1, CSA B149.2; B149.2; o ANSI A119.2/NFPA 1192; y Serie CSA Z240 RV, según 
corresponda;

54.	Este aparato debe usarse solamente al aire libre y no debe usarse en un edificio, garaje o cualquier otra área 
cerrada. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

55.	 Se debe vigilar atentamente a los niños pequeños cuando estén cerca del horno de pizza. 
56.	No se debe colgar ropa u otros materiales inflamables del aparato ni ponerse encima o cerca del aparato.
57.	 Todo dispositivo de protección que se haya quitado para relizar mantenimiento al aparato debe volverse a 

instalar antes de usarlo
58.	La instalación y las reparaciones se deben efectuar solamente por un técnico de servicio calificado. Se debe 

revisar el aparato antes de usarlo y por lo menos una vez al año por parte de un técnico de servicio calificado. 
Puede requerirse limpieza más frecuente. Es imperativo que el compartimiento de control, quemadores y 
pasajes de circulación de aire del aparato se mantegan limpios.

59.	La instalación y reparación debe ser realizada por una persona de servicio calificada. El horno para pizza debe 
inspeccionarse antes uso y al menos una vez al año por una persona de servicio calificada. Es posible que se 
requiera una limpieza más frecuente según sea necesario. Es imperativo que el compartimiento de control, 
los quemadores y los conductos de circulación de aire del calentador se mantengan limpios.

60.	Este aparato no está diseñado para uso comercial.
61.	 El uso de alcohol, medicamentos recetados o no recetados podría afectar la capacidad del consumidor para 

Se considera que un aparato está al aire libre si esta: 

1.	 Instalado con refugio no más inclusivo que con paredes en tres lados, pero sin cubierta superior; todas 
las aberturas estarán permanentemente abiertas; puertas corredizas, puertas de garaje, ventanas o 
aberturas con mosquiteros no se consideran aberturas permanentes.

2.	 Instalado con refugio no más inclusivo que dentro de un recinto parcial que incluya una cubierta superior 
y no más de dos paredes laterales. Las paredes laterales pueden ser paralelas, como en un corredor, o en 
ángulo recto entre sí; todas las aberturas estarán permanentemente abiertas; puertas corredizas, puertas 
de garaje, ventanas o aberturas con mosquiteros no se consideran aberturas permanentes.

3.	 Instalado con refugio no más inclusivo que dentro de un recinto parcial que incluya una cubierta 
superior y tres paredes laterales, siempre que el 30% o más de la periferia horizontal del recinto esté 
permanentemente abierta; todas las aberturas estarán permanentemente abiertas; puertas corredizas, 
puertas de garaje, ventanas o aberturas con mosquiteros no se consideran aberturas permanentes. 
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Solamente utilice el conjunto de regulador y manguera proporcionado con esta unidad. Las piezas de repuesto 
deben ser suministradas directamente por GHP Group Inc. Si hay evidencia de abrasión, desgaste, cortes o fugas, 
la manguera deberá reemplazarse antes de poner el aparato en funcionamiento. El conjunto de manguera de 
repuesto será el especificado por el fabricante. 

Utilice únicamente el regulador y el ensamblaje de manguera provistos con esta unidad. Las piezas de repuesto 
deben ser suministradas directamente por GHP Group Inc. Revise el quemador antes del uso de este aparato. Si 
el quemador presenta daños de cualquier tipo, no utilice  el aparato. Para obtener ayuda con la reparación o el 
reemplazo del quemador o de cualquier otra pieza,  comuniquése con GHP Group Inc. al 1-877-447-4768.
NOTA: Tiene que seguir todos los pasos para montar correctamente este aparato de calefacción. Asegúrese de 
que la válvula de gas esté en la posición 'OFF' antes de ensamblar. NO intente ensamblar sin las herramientas 
adecuadas.

Los materiales combustibles deberían situarse a una distancia 
mínima de 1.83 m (72 pulg.) de la parte superior del aparato, o de 
1.21 m (48 pulg.) alrededor del aparato entero.

Espacio libre mínimo

1.21 m (48 pulg)

Espacio libre mínimo

1.21 m (48 pulg)

Espacio libre mínimo

1.83 m (72 pulg)

 PELIGRO:
Coloque siempre este horno para pizza sobre una superficie 
firme, nivelada y no combustible, como concreto, roca o 
piedra.

adecuadamente montar o utilizar con seguridad el aparato.
62.	No deje el aparato desatendido. Mantenga a los niños y las mascotas alejados del aparato.
63.	No mueva el aparato cuando esté en uso.
64.	Este aparato no está diseñado y nunca debe usarse como calentador.
65.	Este aparato estará caliente durante y después de su uso. Utilice guantes o guantes de cocina aislados para 

protegerse de superficies calientes o salpicaduras de líquidos de cocción.
66.	Coloque la tapa antipolvo en la salida de la válvula del cilindro siempre que el cilindro no esté en uso. Instale 

únicamente el tipo de tapa antipolvo en la salida de la válvula del cilindro que se proporciona con la válvula del 
cilindro. Otros tipos de tapas o tapones podrían provocar una fuga de propano. 
 
Si no se sigue exactamente la información anterior, podría producirse un incendio que cause la muerte o lesiones 
graves. 
 

COMPROBAR FUGAS
Después de realizar todas las conexiones, revise todas las conexiones y accesorios de la válvula del tanque de 
gas LP, la manguera de gas y el regulador para detectar fugas con una solución de agua y jabón.

Para evitar incendios o explosiones mientras se prueba una fuga:
•	 Realice siempre una prueba de fugas antes de encender la parrilla.
•	 No fume mientras prueba si hay una fuga.
•	 Realice siempre pruebas de fugas al aire libre en un área bien ventilada.
•	 No utilice ninguna fuente de llama mientras realiza pruebas de fugas.
•	 No utilice la parrilla hasta que se hayan corregido todas y cada una de las fugas.
•	 Si no puede corregir una fuga, desconecte el suministro de propano y llame a un distribuidor de servicio 

de aparatos de gas. 

REALIZAR PRUEBA DE FUGAS
•	 Prepare una solución de prueba de fugas con una proporción 50/50 de agua y jabón líquido para platos. 

La solución total requerida es de aproximadamente 2 a 3 onzas (70 a 90 ml). Coloque la solución para 
prueba de fugas en una botella con atomizador.

•	 Asegúrese de que todas las perillas de control estén en la posición O OFF.
•	 Conecte la manguera de gas al suministro de gas.
•	 Abra la válvula del tanque de gas LP.
•	 Rocíe solución para prueba de fugas en todas las conexiones y accesorios que transportan gas. La 

presencia de burbujas en las áreas de solución de prueba aplicada indica una fuga de gas. Si detecta 
fugas o huele o escucha gas, cierre la válvula de suministro de gas inmediatamente y repare o reemplace 
la pieza defectuosa. No utilice la parrilla hasta que se hayan corregido todas las fugas.
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CONTENIDO DEL PAQUETE

PARTE DESCRIPCIÓN QTY 

A Horno para Pizza 1

B Plato de cerámica 1

C Pala para Pizza 1

D Cortador de pizza 1

E Estuche de Transporte 1

B

A

E

D

C
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PREPARACIÓN

Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del 
contenido del paquete y la lista de aditamentos anteriores. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si éstas 
están dañadas. Póngase en contacto con el departamento de servicio al cliente para obtener piezas de repuesto.

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Paso 1
Voltee el horno para pizza (A) y levante 
las cuatro patas como se muestra.

Paso 2
Voltee el Horno para Pizza (A) boca 
arriba. Coloque lel plato de cerámica 
(B) en el horno para pizza (A).
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Paso 3 
Para conectar el tanque LP
1.	 La perilla del tanque LP debe estar cerrada. Asegúrese de que la perilla 

esté girada hasta el tope. El sistema de suministro del cilindro debe estar 
preparado para la extracción de vapor.

2.	 Compruebe que la perilla de control de la unidad de control esté apagada.
3.	 Retire la tapa protectora de la válvula del tanque de LP y la tuerca de 

acoplamiento.
4.	 Sostenga el regulador con una mano e inserte la tetina en la salida de 

la válvula. Asegúrese de que la boquilla esté centrada en la salida de la 
válvula. La tuerca de acoplamiento se conecta a las roscas exteriores 
grandes en la salida de la válvula. Tenga cuidado: no cruce la conexión.

5.	 Apriete manualmente la tuerca de acoplamiento en el sentido horario 
hasta que se detenga por completo. Apriete firmemente sólo con la 
mano. No utilice herramientas. 
Para desconectar: Cierre completamente la válvula del tanque girándola 
en el sentido horario. Gire la tuerca de acoplamiento en sentido 
antihorario hasta que se separe el conjunto del regulador.

Paso 4
Abra el encendedor y coloque la batería AA (no 
incluida) en el encendedor. Luego, apriétela en el 
sentido de las agujas del reloj.

Batería 
AA
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FUNCIONAMIENTO

1.	  Gire la perilla de control a la posición "OFF"
2.	 Empuje y gire la perilla de control desde la posición "OFF" a la posición  EN-

CENDIDO" y "LLAMA".
3.	 Después de encender el quemador, continúe presionando la perilla de control 

durante 15 segundos.
4.	 Si el quemador no permanece encendido, gire la perilla de control a la posición 

"OFF". Espere 5 minutos y repita los pasos 2 y 3.
5.	 Una vez que el quemador esté encendido, continúe girando la perilla hasta 

alcanzar la temperatura deseada.  

Para encender

1.	 Empuje y gire la perilla de control en sentido horario para apagar el horno para pizza.
2.	 Cierre la válvula del tanque de propano. Desconecte el regulador de gas del horno de pizza del tanque de pro-

pano.

Para apagar

El encendido del quemador deberá poder realizarse mediante una cerilla de papel de acuerdo con las instrucciones de 
encendido del fabricante incluidas en el manual de instrucciones. Se debe utilizar un conjunto de pararrayos suministrado con 
el aparato para usar con una cerilla de papel. Si se proporciona, el conjunto del pararrayos deberá instalarse en fábrica y estar 
permanentemente unido al aparato de manera que requiera el uso de una herramienta para retirar el conjunto. El encendido 
del quemador también se puede lograr mediante un dispositivo de encendido activado manualmente. El encendido del 
quemador se realizará sin retirar ninguna pieza del aparato. Se podrá utilizar una puerta de acceso.

Fósforo Ligero
1.	 Si el quemador no se enciende después de varios 

intentos, entonces puede encenderlo con una cerilla. 
Antes de usar la cerilla, espere 5 minutos para que se 
disipe el gas acumulado.

2.	 Coloca una cerilla en un extremo del pararrayos.
3.	 Fósforo ligero.
4.	 Sostenga la varilla de encendido e inserte una cerilla 

encendida justo al lado de los puertos del quemador.
5.	 Empuje y gire la perilla de control designada a ALTO.
6.	 El quemador debe encenderse inmediatamente.
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 ADVERTENCIA:
La distancia mínima del cilindro de gas propano y el brasero debe ser superior a 60 pulgadas (según la imagen de la derecha).

 ADVERTENCIA:
La distancia mínima entre los productos contra incendios y el cilindro de gas propano debe ser superior a 40 pulgadas. El 
vuelco del suministro del tanque de gasolina y el tropiezo con la manguera son peligros que deben vigilarse cuidadosamente.

 ADVERTENCIA:
Si el quemador no se enciende con la válvula
abierta, el gas sigue fluyendo del quemador 
y puede encenderse por casualidad con 
riesgo de heridas o daños a la propiedad.

FUNCIONAMIENTO

Amarillo

Amarillo

Azul claro
Azul Azul

Azul claro

Buena llama

40 pulg.

Mala llama
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GUÍA DE CONSEJOS RÁPIDOS

CONSEJOS RÁPIDOS PARA UNA MEJOR EXPERIENCIA CULINARIA:

-	 El horno de pizza a gas portátil Dyna-Glo requiere 20 minutos de precalentamiento para alcanzar la temperatura de 
cocción. Para tener en cuenta condiciones de viento o temperaturas ambiente más frías, espere de 5 a 10 minutos 
adicionales para el precalentamiento para garantizar que la piedra para pizza alcance temperaturas altas.

-	 Asegúrese de que la masa de su pizza esté a temperatura ambiente y esté bien estirada y fina.
-	 Antes de colocar la masa fina estirada a temperatura ambiente sobre la pala de pizza, espolvoree harina sobre toda la pala 

para asegurarse de que la masa no se pegue y pueda lanzarla fácilmente al horno.
-	 Una vez que coloque la masa de pizza sobre la cáscara, agregue rápidamente la salsa o los aderezos que desee. No permita 

que una pizza preparada permanezca sobre la pala por mucho tiempo o se pegará a la pala durante el lanzamiento.
-	 Lance cuidadosa y suavemente su pizza en el horno para pizza precalentado.
-	 Gire su pizza cada 25-35 segundos, ya que la porción más cercana a la parte posterior del horno se cocinará más rápido 

directamente al lado del quemador.
-	 Cocine al gusto de corteza deseada. Tenga en cuenta que a temperatura máxima este horno puede cocinar una pizza en 

menos de 2 minutos. ¡Así que asegúrate de estar siempre atento a tu pizza!
-	 Retirar la pizza con la pala, nunca intentar tocarla ni girarla con los dedos.
-	 Permita 5 minutos de precalentamiento a temperatura alta entre cada pizza que planee cocinar durante cada uso para 

garantizar que la piedra vuelva a estar a altas temperaturas.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

•	 Antes de hacer cualquier mantenimiento, desconecte siempre el tanque de gas propano.
•	 Almacene su producto en interiores durante los meses de invierno. El evitar las temperaturas extremas evitará 

daños resultantes de la exposición.
•	 Mantenga el elemento calefactor libre y alejado de materiales combustibles.
•	 Cuando guarde su horno para pizza al aire libre, asegúrese de que esté en el estuche protector.
•	 Inspeccione visualmente el quemador en busca de obstrucciones y restos de comida.
•	 Para limpiar el interior del horno, déjelo en la posición más caliente durante al menos 30 minutos, permitiendo 

que se queme cualquier cobertura derramada o comida que quede dentro. Deje que se enfríe y luego límpielo 
fácilmente con una toalla de papel o un paño suave.

•	 Severas condiciones climáticas pueden causar manchas persistentes, decoloración y posiblemente corrosión en 
forma de puntos en la superficie.

•	 Se pueden causar daños permanentes si se utilizan productos de limpieza abrasivos en cualquier parte de la 
unidad.

•	 Almacene el aparato de calefacción fuera de la luz directa del sol.
•	 Para el almacenamiento de este aparato en interiores, desconecte el tanque de gas propano de la válvula de 

gas.
•	 El no usar piezas y accesorios aprobados o provistos por el fabricante puede ocasionar un mal funcionamiento 

y anular la garantía de este aparato de calefacción.
•	 Coloque siempre el horno en estuche de transporte  cuando no esté en uso.
•	 Limpie el tubo del quemador cada 2 meses o después de un uso excesivo con un cepillo de alambre para 

eliminar los restos de comida.
•	 Antes de cada uso, mientras la unidad aún esté fría, limpie el interior del horno con un paño seco o una toalla 

de papel.
•	 Asegúrese de que la piedra para pizza esté limpia antes de cada uso.
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GHP Group Inc.
6440 W. Howard St.
Niles, IL 60714-3302
877-447-4768

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Causa posible Solución

El aparato de  
calefacción no 
se enciende.

El perno de encendido y el quemador 
están húmedos Seque con un trapo suave

El perno de encendido está roto Llame a fabricante para obtener una pieza de repuesto

Un cable de electrodo está suelto o 
desconectado

Vuelva a conectar el cable a la caja de encendido ubi-
cada dentro de la base de la unidad atrás de la caja de 
encendido

Un cable de electrodo provoca un 
cortocircuito entre la vávula y el perno 
de encendido

Llame a fabricante para obtener una pieza de repuesto

El quemador 
no se enciende 
cuando se usa 
un cerillo

Ningún flujo de gas Compruebe si el tanque de gas está vacío

El regulador no está bien conectado al 
tanque Apriete la conexión del regulador al tanque de gas

El flujo de gas está obstruido Revise todas las mangueras en búsqueda de dobleces y 
torceduras

Los orificios de quemador están  
tupidos

Apague todas las conexiones de flujo de gas. Inserte un 
clip de papel abierto (o un objeto similar) en cada uno 
de los puertos del quemador para limpiarlos.

El aparato 
emite mucho 
humo negro

La llama está obstruida en los orificios 
de quemador

Asegúrese de que todos los orificios de los quemadores 
estén libres de restos de comida.

La manguera del regulador está  
aplastada

Enderece todos los dobleces y torceduras en la  
manguera

Caída repenti-
na del flujo de 
gas

Ningún flujo de gas Compruebe si el tanque de gas está vacío

El dispositivo de seguridad de exceso 
de flujo se ha activado

Gire la perilla de control a la posición ‘OFF’. Cierre 
la válvula del tanque y desconecte el tanque de gas 
propano. Gire la perilla de control a la posición ‘HIGH’; 
espere un minuto. Vuelva a girar la perilla de control a la 
posición ‘OFF’. Vuelva a conectar el tanque de gas pro-
pano. Encienda el aparato como se indica en la sección 
‘Para encender‘ de este manual.

La llama se 
apaga fácil-
mente

Vientos fuertes o con rachas Aumente la llama a ‘HIGH’

Ningún flujo de gas Compruebe si el tanque de gas está vacío

El dispositivo de seguridad de exceso 
de flujo se ha activado Ver ‘Caída repentina del flujo de gas’ arriba

GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO

Si durante el transcurso de un año a partir de la fecha de compra original, este artículo no funciona correctamente 
debido a un defecto en el material o en la mano de obra, lo reemplazaremos o repararemos sin cargo, según 
nuestro criterio.  
Para solicitar piezas u obtener el servicio de la garantía, llame al 1-877-447-4768, de 8:00 a.m. a 4:30 p.m. CST, 
de lunes a viernes, o envíenos un correo electrónico a customerservice@ghpgroupinc.com. 
Esta garantía no cubre defectos ocasionados por uso incorrecto o anormal, uso indebido, accidentes o alteraciones. 
Si no respeta todas las instrucciones del manual del propietario, esta garantía quedará anulada. El fabricante 
no será responsable de daños incidentales o indirectos ni del deterioro normal de los productos para exteriores. 
Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o indirectos. Por lo tanto, es posible 
que la limitación mencionada no se aplique en su caso. Esta garantía otorga derechos legales específicos, y podría 
haber otros derechos aplicables según el estado.
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LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO

Para obtener las piezas de repuesto, llame a nuestro departamento de servicio al cliente al 1-877-447-4768, de  
8:00 a.m. a 4:30 p.m. CST, de lunes a viernes, o envíenos un correo electrónico a customerservice@ghpgroupinc.com.

Impreso en China

PARTE DESCRIPCIÓN PARTE 

A Plato de cerámica 30-02-081

B Pala para Pizza 30-02-085

C Cortador de pizza 30-02-084

D Estuche de Transporte 30-02-083

B

A

D

C


